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BG - 1
Химически продукти, предназначени за
промишлеността,науката, фотографията, селското

511

стопанство,градинарството и горското стопанство;
Изкуствени смоли в необработено състояние, пластмаси
в необработено състояние; Торове; Пожарогасителни
състави; Препарати за закаляване и заваряване на
метали; Химически вещества за консервиране на
хранителни продукти; Дъбилни вещества; Адхезиви
(лепливи вещества), предназначени за промишлеността;
Полиетилен; Метанол;Винилов хлорид; Химически добавки
за горива; Торове и за селскостопански
цели;Петрохимикали.
BG - 4
Промишлени масла и греси; Смазки; Препарати за
абсорбиране на прах, омокрящи и свързващи средства;
Гориво (включително моторно гориво) и осветителни
вещества; Свещи, фитили; Течен природен газ; Втечнен
петрол; Добавки за гориво.
BG - 37
Строителство; Ремонт; Монтажни услуги; Експлоатация
на нефтени и залежи от газ;Конструиране на структури
за производство, съхраняване и транспортиране на
необработени масла и газове; Пробиване на кладенци;
Добив на нефт; Конструиране на нефтени тръбопроводи;
Изпомпване на нефт.
BG - 39
Транспорт; Наемане на хеликоптери;Организиране на
транспорт на пътници чрез хеликоптер; Опаковане и
съхраняване на стоки; Организиране на пътувания;Услуги
за дистрибуция, предоставяне, транспорт и съхранение
на масла, химикали, електричество, гориво за двигатели
с вътрешно горене, въглища, лубриканти и смазки;

Транспорт чрез тръбопровод; Водоподаване и
водоразпределение.
BG - 40
Обработване на материали; Обработване на материали;
Услуги за рафиниране; Услуги за пречистване на
химикали, добити от петрол; Обработка на рафинирани
продукти; Обработване на нефт и газ.
BG - 42
Научни и технологически услуги и свързани с тях
изследователски и проектантски услуги; Услуги за
промишлени анализи и проучвания; Проектиране и
разработване на компютърен хардуер и софтуер; Анализи,
в областта на добиването на нефт и газ; Тестване на
петролни кладенци; Търсене на находища на петрол и
природен газ; Проеждане на проучвания в областта на
нефтени и газови находища; Проучвания и геоложки
експертизи.
BG - 43
Услуги по снабдяване с храната и течности; Временно
настаняване; Осигуряване на оборудване за обслужване
на конференции.
ES - 1
Productos químicos destinados a la industria, ciencia, fotogra-
fía, así como a la agricultura, horticultura y silvicultura; Resi-
nas artificiales en estado bruto, materias plásticas en estado
bruto; Abono para las tierras; Composiciones extintoras;
Preparaciones para el temple y soldadura de metales; Pro-
ductos químicos destinados a conservar los alimentos; Mate-
rias curtientes; Adhesivos (pegamentos) destinados a la in-
dustria; Polietileno; Metanol;Cloruro de vinilo; Aditivos quími-
cos para combustibles; Abono, también para uso agrícola;
Productos petroquímicos.
ES - 4
Aceites y grasas industriales; Lubricantes; Productos para
absorber, regar y concentrar el polvo; Combustibles (inclusive
gasolinas para motores) y materias de alumbrado; Bujías y
mechas para encender; Gas natural líquido; Petróleo licuado;
Aditivos de combustibles.
ES - 37
Construcción; Reparación; Servicios de instalación; Explota-
ción de yacimientos de petróleo y de gas;Construcción de
estructuras para la producción, almacenamiento y transporte
de petróleo crudo y gas; Perforación de pozos; Extracción de
petróleo; Construcción de oleoductos; Bombeo de petróleo.
ES - 39
Transporte; Alquiler de helicópteros;Organización del trans-
porte de pasajeros en helicóptero; Embalaje y almacenaje de
mercancías; Organización de viajes;Distribución, suministro,
transporte y almacenamiento de aceite, productos químicos,
electricidad, combustible, gas, carbón, lubricantes y grasas;
Transporte por conducciones; Traída y distribución de aguas.
ES - 40
Tratamiento de materiales; Procesamiento de materiales;
Servicios de refinería; Servicios de refinado petroquímico;
Transformación de productos de refinería; Tratamiento de
aceite y gas.
ES - 42
Servicios científicos y tecnológicos así como servicios de in-
vestigación y diseño relativos a ellos; Servicios de análisis y
de investigación industrial; Diseño y desarrollo de ordenadores
y software; Exploración de yacimientos de petróleo y gas;
Ensayos de pozos petrolíferos; Prospección de petróleo y
gas natural; Peritajes de yacimientos petrolíferos y de gas;
Investigaciones geológicas.
ES - 43
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Servicios de restauración (alimentación); Alojamiento tempo-
ral; Facilitación de instalaciones para conferencias.
CS - 1
Chemikálie používané v průmyslu, vědě a při fotografování,
jakož i v zemědělství, zahradnictví a lesnictví; Nezpracované
umělé pryskyřice, nezpracované plastické hmoty; Hnojiva;
Hasicí prostředky; Temperovací a pájecí přípravky; Chemické
látky pro konzervování potravin; Třísloviny; Lepidla používaná
v průmyslu; Polyetylen; Metanol;Vinylchlorid; Chemické přísa-
dy do pohonných směsí; Hnojiva pro půdu také pro zemědělst-
ví;Petrochemikálie.
CS - 4
Průmyslové oleje a mazací tuky; Maziva; Směsi pro pohlco-
vání, zvlhčování a vázání prachu; Paliva (včetně pohonných
hmot pro motorová vozidla) a zdroje světla; Svíčky, knoty;
Zkapalněný zemní plyn; Zkapalněný ropný plyn; Přísady do
pohonných hmot.
CS - 37
Pozemní stavitelství; Opravy; Instalační služby; Provozování
ropných a plynových polí;Výstavba konstrukcí pro výrobu,
ukládání a dopravu surové ropy a plynu; Vrtání studní; Těžba
ropy; Stavba ropovodů; Čerpání ropy.
CS - 39
Doprava a přeprava; Pronájem helikoptér;Zařizování dopravy
cestujících helikoptérami; Balení a skladování zboží; Organi-
zování cest;Distribuce, rozvod, doprava a skladování ropy,
chemických výrobků, elektřiny, paliv, plynu, uhlí, mazadel a
tuků; Doprava potrubním vedením; Přípojka a rozvod vody.
CS - 40
Ošetřování materiálů; Zpracování materiálů; Služby rafinérií;
Petrochemická rafinace; Zpracování rafinérských výrobků;
Zpracování ropy a plynu.
CS - 42
Vědecké a technologické služby a s nimi spojený výzkum a
návrhy; Průmyslové analýzy a výzkum; Návrhy a vývoj počí-
tačového hardwaru a softwaru; Těžba ropy a zemního plynu;
Kontrola ropných věží; Vyhledávání ropy a zemního plynu;
Přehledy ropných a plynárenských polí; Vgeologický průzkum.
CS - 43
Služby zajišťující stravování a nápoje; Docasné ubytování;
Poskytování zařízení pro konference.
DA - 1
Kemiske produkter til industrielle, videnskabelige og fotogra-
fiske formål samt til anvendelse i landbrugs-, havebrugs-, og
skovbrugsøjemed; Kunstig harpiks i rå tilstand, plastic i rå til-
stand; Gødningsmidler; Ildslukningsmidler; Præparater til
hærdning og lodning; Kemiske konserveringsmidler til levneds-
midler; Garvestoffer; Bindemidler til industrielle formål; Poly-
ethylen; Methanol;Vinylchlorid; Kemiske additiver til brænd-
stoffer; Gødningsmidler også til landbrugsformål; Petrokemi-
kalier.
DA - 4
Olier og fedtstoffer til industrielle formål; Smøremidler; Midler
til absorbering, fugtning og binding af støv; Brændstoffer
(herunder motordrivmidler) og belysningsstoffer; Lys og væger
til belysning; Flydende naturgas; Flydende jordolie; Brænd-
selstilsætningsstoffer.
DA - 37
Byggevirksomhed; Reparationsvirksomhed; Installationsvirk-
somhed; Drift af olie- og gasfelter;Bygning af strukturer til
produktion, lagring og transport af råolie og gas; Brøndboring;
Udvinding af olie; Konstruktion af olierørledninger; Pumpning
af olie.
DA - 39
Transportvirksomhed; Chartring af helikoptere;Arrangering af
passagertransport via helikopter; Pakning og opbevaring af

varer; Arrangering af rejser;Distribution, levering, transport
og oplagring af olie, kemikalier, elektricitet, brændstof, gas,
kul, smøremidler og fedtstoffer; Transport via rørledninger;
Vandforsyning og vandledning.
DA - 40
Forarbejdning og behandling af materialer og genstande;
Bearbejdning af materialer; Raffinering; Petrokemisk raffine-
ring; Bearbejdning af raffinaderiprodukter; Forarbejdning af
olie og gas.
DA - 42
Videnskabelige og teknologiske tjenesteydelser samt forskning
og design i forbindelse dermed; Industriel analyse og forsk-
ning; Design og udvikling af computer hardware og computer
software; Udnyttelse af olie- og gaskilder; Testning af oliekil-
der; Søgning efter olie og naturgas; Undersøgelse af olie- og
gasfelter; Geologiske undersøgelser.
DA - 43
Tilvejebringelse af mad og drikke; Værelsesudlejning; Konfe-
rencefaciliteter.
DE - 1
Chemische Erzeugnisse für gewerbliche, wissenschaftliche,
fotografische, land-, garten- und forstwirtschaftliche Zwecke;
Kunstharze im Rohzustand, Kunststoffe im Rohzustand;
Düngemittel; Feuerlöschmittel; Mittel zum Härten und Löten
von Metallen; Chemische Erzeugnisse zum Frischhalten und
Haltbarmachen von Lebensmitteln; Gerbmittel; Klebstoffe für
gewerbliche Zwecke; Polyethylen; Methanol;Vinylchlorid;
Chemische Kraftstoffadditive; Düngemittel auch für landwirt-
schaftliche Zwecke; Erdölchemikalien.
DE - 4
Technische Öle und Fette; Schmiermittel; Staubabsorbierungs-
, Staubbenetzungs- und Staubbindemittel; Brennstoffe (ein-
schließlich Motorentreibstoffe) und Leuchtstoffe; Kerzen und
Dochte für Beleuchtungszwecke; Verflüssigtes Erdgas; Ver-
flüssigtes Erdöl; Kraftstoffadditive.
DE - 37
Bauwesen; Reparaturwesen; Installationsarbeiten; Betrieb
von Öl- und Gasfeldern;Errichtung von Bauten zur Produktion,
Lagerung und zum Transport von Rohöl und -gas; Schacht-
oder Brunnenbohrungen; Erdölförderung; Bau von Erdölleitun-
gen; Pumpen von Öl.
DE - 39
Transportwesen; Chartern von Hubschraubern;Organisation
der Beförderung von Passagieren mit Hubschraubern; Verpa-
ckung und Lagerung von Waren; Veranstaltung von Rei-
sen;Vertrieb, Lieferung, Transport und Lagerung von Öl,
Chemikalien, Strom, Kraftstoff, Gas, Kohle, Schmiermitteln
und Fetten; Transport per Pipeline; Wasserzuleitungen und
Verteilung von Wasser.
DE - 40
Materialbearbeitung; Materialverarbeitung; Raffinerien; Petro-
chemische Raffination; Überarbeitung von Raffinerieprodukten;
Verarbeitung von Öl und Gas.
DE - 42
Wissenschaftliche und technologische Dienstleistungen und
Forschungsarbeiten und diesbezügliche Designerdienstleis-
tungen; Industrielle Analyse- und Forschungsdienstleistungen;
Entwurf und Entwicklung von Computerhardware und -softwa-
re; Erkundung von Erdöl- und Erdgasfeldern; Prüfung von
Erdölbohrungen; Erdöl- und Erdgasprospektierung; Erstellen
von Gutachten über Erdöl- und Erdgasvorkommen; Geologi-
sche Forschungen.
DE - 43
Verpflegung und Beherbergung von Gästen; Beherbergung
von Gästen; Bereitstellung von Konferenzeinrichtungen.
ET - 1
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Kemikaalid kasutuseks nii tööstuses, teaduses ja fotograafias
kui ka põllunduses, aianduses ja metsanduses; Tehisvaigud
(töötlemata), plastid (töötlemata); Väetised; Kustutussegud
(tule-), tulekustutussegud; Karastus- ja jootepreparaadid;
Konservimissoolad (toiduainete); Parkained, pargid; Tööstuses
kasutatavad liimid; Polüetüleen; Metanool;Vinüülkloriid; Kee-
milised lisaained mootorikütusele; Väetised ka põllumajan-
duses kasutamiseks;Naftakemikaalid.
ET - 4
Õlid ja määrded (tööstuslikud); Määrdeained; Tolmu neelavad,
niisutavad ja siduvad segud; Kütused (kaasa arvatud autoben-
siin) ja valgustuspõlevained; Küünlad, tahid; Vedeldatud
maagaas; Vedeldatud toorõli; Kütuselisandid.
ET - 37
Ehitus; Parandus; Paigaldamisteenused; Naftaväljade ja
gaasimaardlate käitamine;Tarindite konstrueerimine toornafta
ja maagaasi tootmiseks, ladustamiseks ja transportimiseks;
Kaevude puurimine; Nafta kaevandamine; Naftatorustike
ehitus; Naftapumpamine.
ET - 39
Transport, veondus, vedu; Helikopterite tšarterlennud;Reisijate
ja kaupade helikoptertranspordi korraldamine; Kaupade
pakendamine ja ladustus; Reiside korraldamine;Nafta, ke-
mikaalide, elektrienergia, kütuse, gaasi, kivisöe, määrdeainete
ja määrete tarnimine, edastus, transport ja ladustamine;
Torutransport; Veevarustus ja -jaotus.
ET - 40
Materjalikäitlus; Materjalide töötlus; Rafineerimisteenused,
materjalide puhas-tusteenused; Petrokeemilised rafineerimis-
teenused; Rafineerimisseadme toodete töötlemine; Nafta ja
gaasi töötlemine.
ET - 42
Teaduslikud ja tehnoloogilised uurimused ja projekteerimine
teenusena; Tööstuslikud analüüsid ja uurimused teenusena;
Arvutiriistvara ja -tarkvara projekteerimine ja arendus; Nafta-
ja gaasiväljade uurimine; Naftapuurkaevude testimine; Nafta-
ja maagaasiotsingud; Nafta- ja gaasiväljade uuringud; Geo-
loogilised uuringud.
ET - 43
Toitlustusteenused; Lühiajaline majutus; Konverentsitehnika
pakkumine.
EL - 1
Χημικά προϊόντα προοριζόμενα για τη βιομηχανία, τις
επιστήμες , τη φωτογραφία, τη γεωργία, την κηπουρική, τη
δασοκομία· Ακατέργαστές συνθετικές ρητίνες, ακατέργαστα
πλαστικά υλικά· Λιπάσματα (φυσικά ή τεχνητά)· Μίγματα για
πυρόσβεση· Παρασκευάσματα για τη βαφή και τη συγκόλληση
μετάλλων· Χημικές ουσίες για τη συντήρηση τροφίμων· Ύλες
βυρσοδεψίας· Κολλώδεις ουσίες για βιομηχανική χρήση·
Πολυαιθυλένιο· Μεθανόλη·Βινυλοχλωρίδιο· Χημικά πρόσθετα
καυσίμων· Λιπάσματα επίσης για χρήση στη γεωργία·
Πετροχημικά.
EL - 4
Βιομηχανικά έλαια και λίπη· Λιπαντικά· Συνθέσεις για την
απορρόφηση, εμποτισμό και στερέωση σκόνης· Καύσιμα
(συμπεριλαμβανομένων και των καυσίμων για κινητήρες) και
φωτιστικές ουσίες· Κεριά και θρυαλλίδες· Υγροποιημένα
φυσικά αέρια· Υγροποιημένο πετρέλαιο· Πρόσθετα καυσίμων.
EL - 37
Οικοδομικές εργασίες· Επισκευές· Υπηρεσίες εγκατάστασης·
Λειτουργία κοιτασμάτων πετρελαίου και φυσικού
αερίου·Κατασκευή οικοδομημάτων για την παραγωγή,
αποθήκευση και μεταφορά αργού πετρελαίου και φυσικού
αερίου· Διάνοιξη φρεατίων· Εξαγωγή πετρελαίου· Κατασκευή
αγωγών πετρελαίου· ¶ντληση πετρελαίου.
EL - 39

Μεταφορές· Ναύλωση ελικοπτέρων·Διευθέτηση μεταφοράς
επιβατών με ελικόπτερα· Συσκευασία και αποθήκευση
εμπορευμάτων· Οργάνωση ταξειδίων·Διανομή, παροχή,
μεταφορά και αποθήκευση πετρελαίου, χημικών, ηλεκτρισμού,
καυσίμων, φυσικού αερίου, ορυκτού άνθρακα, λιπαντικών και
γράσων· Μεταφορά μέσω σωληνώσεων· Υπηρεσίες παροχής
και διανομής ύδατος.
EL - 40
Επεξεργασία υλικών· Επεξεργασία υλικών· Διυλιστήρια·
Υπηρεσίες πετροχημικής διύλισης· Επεξεργασία προϊόντων
διυλιστηρίου· Επεξεργασία πετρελαίου και αερίου.
EL - 42
Επιστημονικές και τεχνολογικές υπηρεσίες και έρευνα και
σχεδιασμός που σχετίζεται με αυτές· Υπηρεσίες βιομηχανικής
ανάλυσης και έρευνας· Σχεδιασμός και ανάπτυξη υλισμικού
και λογισμικού ηλεκτρονικών υπολογιστών· Υπηρεσίες έρευνας
για πετρελαιοπηγές και πηγές φυσικού αερίου· Δοκιμές
πετρελαιοπηγών· Έρευνες για πετρέλαιο και φυσικό αέριο·
Έρευνες κοιτασμάτων πετρελαίου και φυσικού αερίου·
Γεωλογικές έρευνες.
EL - 43
Υπηρεσίες παροχής διατροφής και ποτών· Προσωρινή
κατάλυση· Παροχή συνεδριακών εγκαταστάσεων.
EN - 1
Chemicals used in industry, science and photography, as well
as in agriculture, horticulture and forestry; unprocessed artifi-
cial resins, unprocessed plastics; manures; fire extinguishing
compositions; tempering and soldering preparations; chemical
substances for preserving foodstuffs; tanning substances;
adhesives used in industry; polyethylene; methanol; vinyl
chloride; chemical fuel additives; fertilisers; petrochemicals.
EN - 4
Industrial oils and greases; lubricants; dust absorbing, wetting
and binding compositions; fuels (including motor spirit) and
illuminants; candles and wicks for lighting; liquefied natural
gas; liquefied petroleum; fuel additives.
EN - 37
Building construction; repair; installation services; operation
of oil and gas fields; construction of structures for the produc-
tion, storage and transportation of crude oil and gas; drilling
of wells; extraction of oil; oil pipeline construction; oil pumping.
EN - 39
Transport; charter of helicopters; arrangement of transportation
of passengers by helicopters; packaging and storage of goods;
travel arrangement; distribution, supply, transportation and
storage of oil, chemicals, electricity, fuel, gas, coal, lubricants
and greases; transport by pipeline; supply and distribution of
water.
EN - 40
Treatment of materials; material processing; refinery services;
petrochemical refining services; processing of refinery
products; processing of oil and gas.
EN - 42
Scientific and technological services and research and design
relating thereto; industrial analysis and research services;
design and development of computer hardware and software;
oil and gas field exploration; oil well testing; oil and gas pro-
specting; oil and gas field surveys; geological research and
exploration.
EN - 43
Services for providing food and drink; temporary accommod-
ation; provision of conference facilities.
FR - 1
Produits chimiques destinés à l'industrie, aux sciences, à la
photographie, ainsi qu'à l'agriculture, l'horticulture et la sylvicul-
ture; Résines artificielles à l'état brut, matières plastiques à
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l'état brut; Engrais pour les terres; Compositions extinctrices;
Préparations pour la trempe et la soudure des métaux;
Produits chimiques destinés à conserver les aliments; Matières
tannantes; Adhésifs (matières collantes) destinés à l'industrie;
Polyéthylène; Méthanol;Chlorure de vinyle; Additifs chimiques
pour carburant; Engrais pour les terres destinés à l'agriculture;
Produits pétrochimiques.
FR - 4
Huiles et graisses industrielles; Lubrifiants; Produits pour ab-
sorber, arroser et lier la poussière; Combustibles (y compris
les essences pour moteurs) et matières éclairantes; Bougies
et mèches pour l'éclairage; Gaz naturel liquide; Pétrole
liquéfié; Additifs pour combustibles.
FR - 37
Construction; Réparation; Services d'installation; Exploitation
de champs de pétrole et de gaz;Construction de structures
pour la production, le stockage et le transport de gaz et de
pétrole brut; Forage de puits; Extraction de pétrole;
Construction d'oléoducs; Pompage du pétrole.
FR - 39
Transport; Affrètement d'hélicoptères;Organisation du trans-
port de passagers par hélicoptère; Emballage et entreposage
de marchandises; Organisation de voyages;Distribution,
fourniture, transport et stockage de pétrole, produits
chimiques, électricité, combustibles, gaz, charbon, lubrifiants
et graisses; Transport par pipelines; Adduction et distribution
des eaux.
FR - 40
Traitement de matériaux; Traitement de matériaux; Services
de rafinerie; Services de raffinage pétrochimique; Transfor-
mation de produits de raffinage; Traitement de pétrole et de
gaz.
FR - 42
Services scientifiques et technologiques ainsi que services
de recherches et de conception y relatifs; Services d'analyses
et de recherches industrielles; Conception et développement
d'ordinateurs et de logiciels; Prospection de gisements
pétroliers et gaziers; Contrôle de puits de pétrole; Recherche
de pétrole et de gaz naturel; Expertises de gisements
pétrolifères et gaziers; Recherches géologiques.
FR - 43
Services de restauration (alimentation); Hébergement tem-
poraire; Mise à disposition d'installations de conférence.
IT - 1
Prodotti chimici destinati all'industria, alle scienze, alla fotogra-
fia, all'agricoltura, all'orticoltura e alla silvicoltura; Resine arti-
ficiali allo stato grezzo, materie plastiche allo stato grezzo;
Concimi per i terreni; Composizioni per estinguere il fuoco;
Preparati per la tempera e la saldatura dei metalli; Prodotti
chimici destinati a conservare gli alimenti; Materie concianti;
Adesivi (materie collanti) destinati all'industria; Polietilene;
Metanolo;Cloruro di vinile; Additivi chimici per combustibili;
Concimi anche per uso agricolo; Petrolchimici.
IT - 4
Olii e grassi industriali; Lubrificanti; Prodotti per assorbire,
bagnare e legare la polvere; Combustibili (comprese le benzi-
ne per motori) e materie illuminanti; Candele e stoppini per
illuminazione; Gas naturali liquidi; Petrolio liquefatto; Additivi
per combustibili.
IT - 37
Costruzione; Riparazione; Servizi d'installazione; Sfruttamento
di giacimenti di petrolio e di gas;Costruzione di strutture per
la produzione, archiviazione e trasporto di petrolio greggio e
gas; Trivellamento di pozzi; Estrazione del petrolio; Costru-
zione d'oleodotti; Pompaggio di petrolio.
IT - 39

Trasporto; Charter d'elicotteri;Organizzazione del trasporto
di passeggeri in elicottero; Imballaggio e deposito di merci;
Organizzazione di viaggi;Distribuzione, fornitura, trasporto e
deposito di petrolio, prodotti chimici, elettricità, combustibili,
gas, carbone, lubrificanti e grassi; Trasporto a mezzo condut-
ture; Adduzione e distribuzione d'acqua.
IT - 40
Trattamento di materiali; Lavorazione di materiali; Servizi di
raffinazione; Raffinazione petrolchimica; Rilavorazione di
prodotti di raffineria; Lavorazione d'oli e gas.
IT - 42
Servizi scientifici e tecnologici e servizi di ricerca e progetta-
zione ad essi relativi; Servizi di analisi e di ricerche industriali;
Progettazione e sviluppo di hardware e software; Esplorazione
di giacimenti petroliferi e di gas; Esame di pozzi petroliferi;
Prospezioni petrolifere e gas naturale; Perizie di giacimenti
petroliferi e di gas; Ricerche geologiche.
IT - 43
Ristorazione (alimentazione); Alloggi temporanei; Servizi per
conferenze.
LV - 1
Ķimikālijas rūpnieciskiem, zinātniskiem un fotogrāfijas, kā arī
lauksaimniecības, dārzkopības un mežkopības nolūkiem;
Neapstrādāti mākslīgie sveķi, neapstrādātas plastmasas;
Mēslojumi; Ķīmiskie ugunsdzēšanas līdzekļi; Ķīmiskie līdzekļi
metālu rūdīšanai un lodēšanai; Ķīmiskās vielas pārtikas pro-
duktu konservēšanai; Miecvielas; Līmvielas rūpnieciskiem
nolūkiem; Polietilēns; Metanols;Vinila hlorīds; Ķīmiskās piede-
vas degvielai; Mēslojums, arī izmantošanai lauksaimnie-
cībā;Naftas ķimikālijas.
LV - 4
Tehniskās eļļas un ziedes; Smērvielas; Putekļus absorbcijas,
mitrināšanas un piesaistīšanas līdzekļi; Kurināmie (arī motoru
degvielas) un vielas apgaismošanas nolūkiem; Sveces un
daktis apgaismošanai; Sašķidrinātā dabasgāze; Sašķidrināts
benzīns; Degvielas piemaisījumi.
LV - 37
Būvniecība; Remonts; Iekārtu uzstādīšanas darbi; Eļļas un
gāzes iekārtu darbība;Būvju celtniecība jēlnaftas un gāzes
ražošanai, uzglabāšanai un pārvadāšanai; Aku urbšana; Eļļas
atdalīšana; Naftas cauruļvadu būvniecība; Naftas sūknēšana.
LV - 39
Transports; Helikopteru čarterreisi;Pasažieru pārvadāšanas
ar helikopteru sagatavošana; Preču iesaiņošana un uzglabāša-
na; Ceļojumu organizēšana;Naftas, ķimikāliju, elektrības,
degvielas, gāzes, ogļu, lubrikantu un smērvielu izplatīšana,
piegāde, transports un uzglabāšana; Transportēšana pa
cauruļvadiem; Ūdens vešana un sadale.
LV - 40
Materiālu apstrāde; Materiālu apstrāde; Rafinēšanas pakalpo-
jumi; Petroķimikāliju rafinēšanas pakalpojumi; Rafinēšanas
fabriku izstrādājumu apstrāde; Naftas un gāzes apstrāde.
LV - 42
Zinātniskie un tehnoloģiskie pakalpojumi, izpēte un projektēša-
na šajās jomās; Rūpnieciskā izpēte un izstrādnes; Datoru
aparatūras un programmatūras projektēšana, izstrādne un
pilnveidošana; Naftas un gāzes vietu apzināšana; Naftas at-
radņu pārbaude; Naftas un dabas gāzes meklējumi; Naftas
un gāzes atradņu pārskati; Ģeoloģiskā uzraudzība.
LV - 43
Apgāde ar uzturu; Pagaidu mājvietas; Nodrošināšana ar
konferenču aprīkojumu.
LT - 1
Chemikalai pramonės, mokslo ir fotografijos, taip pat žemės
ūkio, sodininkystės ir miškininkystės reikmėms; Neapdorotos
dirbtinės dervos, neapdoroti plastikai; Trąšos; Ugnies gesinimo
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mišiniai; Grūdinimo ir litavimo preparatai; Maisto produktų
konservavimo cheminės medžiagos; Rauginės medžiagos;
Klijai pramonės reikmėms; Polietilenas; Metanolis;Vinilchlori-
das; Cheminiai variklių degalų priedai; Trąšos, taip pat naudo-
jamos žemės ūkyje;Naftos chemijos produktai.
LT - 4
Pramoninės alyvos ir tepalai; Tepalai; Dulkių sugėrimo,
drėkinimo ir surišimo mišiniai; Degalai (įskaitant variklinį spiritą)
ir švytinčiosios medžiagos; Apšvietimo žvakės ir dagčiai; Su-
skystintos gamtinės dujos; Suskystintas kuras; Degalų priedai.
LT - 37
Pastatų statyba; Remontas [taisymas]; Įrengimo paslaugos;
Naftos ir dujų telkinių valdymas;Naftos ir dujų gavybos, sau-
gojimo bei transportavimo konstrukcijų statyba; Šulinių gręži-
mas; Naftos gavyba; Naftos vamzdyno statyba; Naftos siurbi-
mas.
LT - 39
Transportavimas; Sraigtasparnių užsakymas;Keleivių perveži-
mo sraigtasparniais organizavimas; Prekių pakavimas ir sau-
gojiimas; Kelionių rengimas;Naftos, chemikalų, elektros, kuro,
dujų, anglies, alyvos ir tepalų skirstymas, tiekimas, transpor-
tavimas bei sandėliavimas; Gabenimas vamzdynais; Vandens
tiekimas ir paskirstymas.
LT - 40
Medžiagų apdorojimas; Medžiagų apdorojimas; Rafinavimo
paslaugos; Naftos chemijos rafinavimo paslaugos; Perdirbamų
gaminių apdorojimas; Naftos ir dujų apdorojimas.
LT - 42
Mokslo ir technologijų paslaugos ir su tuo susiję tyrimai ir
projektavimas; Pramoninės analizės ir tyrimų paslaugos;
Kompiuterių programinės ir aparatinės įrangos projektavimas
ir tobulinimas; Naftos ir dujų telkinių žvalgybos paslaugos;
Naftos gręžinių bandymai; Naftos ir gamtinių dujų žvalgyba;
Naftos ir dujų telkinių tyrimai; Geologinė paieška ir tyrimai.
LT - 43
Maisto ir gėrimų parūpinimo paslaugos; Laikinas būstas;
Konferencijų aprūpinimas.
HU - 1
Iparban, tudományban és fényképészetben, valamint mező-
gazdaságban, kertészetben és erdészetben használatos vegyi
anyagok; Feldolgozatlan műgyanták, feldolgozatlan műany-
agok; Trágyák; Tűzoltásra használt vegyületek; Edző és
forrasztó készítmények; Vegyi anyagok/vegyszerek (élelmisz-
erek tartósítására használt ~); Cserzőanyagok; Ipari ragasztók;
Polietilén; Metil-alkohol;Vinil-klorid; Vegyi adalékanyagok
üzemanyagokhoz; Műtrágyák mezőgazdasági célra;Petrol-
kemikáliák.
HU - 4
Ipari olajok és zsírok; Kenőanyagok; Por elnyelő, -megkötő
és légnedvesítő anyagok; Üzemanyagok (beleértve a motor-
alkoholt) és világítóanyagok; Viaszgyertyák, gyertyabelek;
Cseppfolyósított földgáz; Cseppfolyósított ásványolaj; Üzem-
anyag adalékok.
HU - 37
Építkezési szerkezetek; Javítás; Felszerelési szolgáltatások;
Olaj- és gázmezők üzemeltetése;Nyersolaj és gáz kitermelé-
sére, tárolására és szállítására szolgáló szerkezetek építése;
Kútfúrás; Olajkitermelés; Olajszállító csővezetékek építése;
Olajszivattyúzás.
HU - 39
Szállítás/szállítmányozás; Helikopterek szerződéses bérlé-
se;Helikopteres utasszállítás megszervezése; Csomagolás
és tárolás (áru-); Utazási megszervezés;Olaj, vegyszerek,
elektromosság, üzemanyagok, gáz, szén, kenőanyagok és
zsírok terjesztése, szolgáltatása, szállítása és tárolása; Szál-
lítás csővezetéken; Vízszolgáltatás és -elosztás.

HU - 40
Anyagkezelés; Anyagfeldolgozás; Finomítás, raffinálás;
Petrokémiai finomítási szolgáltatások; Finomítói termékek
feldolgozása; Olaj és gáz feldolgozása.
HU - 42
Tudományos és műszaki szolgáltatások, valamint az idetart-
ozó tervezői és kutatói tevékenység; Ipari elemző és kutató
szolgáltatások; Számítástechnikai hardver és szoftver tervezés
és fejlesztés; Olaj- és gázmező feltárása; Olajkutak ellenőrz-
ése; Kőolaj és földgáz kutatása; Olaj- és gázmező-felmérések;
Geológiai felderítés.
HU - 43
Vendéglátási (élelmezési) szolgáltatások; Ideiglenes szállás-
adás, beleértve a villákat, lakásokat, vidéki kúriákat, apartm-
anokat; Konferencia létesítmények biztosítása.
MT - 1
Kimiċi użati fl-industrija, fix-xjenza u fil-fotografija kif ukoll fl-
agrikultura, l-ortikultura u l-istudju tal-foresti; Raża artifiċjali
mhux ipproċessati, plastiks artifiċjali mhux proċessati; Demel;
Kompożizzjonijiet għat-tifi tan-nar; Preparazzjonijiet għall-
moderazzjoni u s-saldjar; Sustanzi kimiċi għall-preservazzjoni
ta' l-ikel; Sustanzi ta' l-ikkonzar; Adeżivi użati fl-industrija;
Politin; Metanol;Klorur tal-vinil; Additivi kimiċi għall-karburanti;
Fertilizzanti anki għal skopijiet agrikoli;Petrokimiċi.
MT - 4
Żjut u grassi industrijali; Lubrikanti; Kompożizzjonijiet li jassor-
bu t-trab, ixarrbu u jorbtu; Karburanti (inklużi spirti tal-muturi)
u illuminanti; Xemgħat u ftieli għad-dawl; Gass naturali mibdul
f'likwidu; Żejt mhux raffinat likwidifikat; Additivi tal-karburanti.
MT - 37
Il-kostruzzjoni ta' bini; Tiswija; Servizzi ta' installazzjoni; It-
tħaddim ta' l-impjanti taż-żejt u tal-gass;Kostruzzjoni ta' strutturi
għall-produzzjoni, ħażna u t-trasport ta' żejt u gass mhux ip-
proċessat; Tħaffir ta' bjar; Estrazzjoni taż-żejt; Bini ta' sistemi
ta' pajpijiet taż-żejt; Ippompjar taż-żejt.
MT - 39
Trasport; Kiri ta' ħelikopters;Arranġament ta' trasport ta' pas-
siġġieri b'ħelikopters; L-ippakkjar u l-ħżin ta' oġġetti; Arranġa-
menti ta' l-ivvjaġġar;Kunsinna, provvista, trasport u ħażna taż-
żejt, kimiċi, elettriċità, karburanti, gass, faħam, lubrikanti u
grassi; Trasport bil-pajplajn; Il-provvista u d-distribuzzjoni ta'
l-ilma.
MT - 40
Trattament ta' materjali; Proċessar ta' materjali; Servizzi ta'
raffinerija; Servizzi ta' raffinar petrolkimiku; L-ipproċessar ta'
prodotti ta' raffinerija; L-ipproċessar ta' żejt u gass.
MT - 42
Servizzi xjentifiċi u teknoloġiċi u riċerka u disinn relatati ma�
l-istess; Analiżi industrijali u servizzi ta� riċerka; Disinn u
żvilupp ta' ħardwer u softwer tal-kompjuter; Esplorazzjoni fiż-
żona għall-estrazzjoni taż-żejt u l-gass; Ittestjar ta' bjar taż-
żejt; Tiftix għaż-żejt u gass naturali; Stħarriġ fil-qasam taż-
żejt u l-gass; Stħarriġ ġeoloġiku.
MT - 43
Servizzi għall-provvista ta� ikel u xorb; Akkomodazzjoni
temporanja; Il-provvista ta' faċilitajiet ta' konferenzi.
NL - 1
Chemische producten voor industriële, wetenschappelijke en
fotografische doeleinden, alsmede voor land-, tuin- en bos-
bouwkundige doeleinden; Kunstharsen als grondstof, plastics
als grondstof; Meststoffen; Brandblusmiddelen; Hardings- en
soldeerpreparaten voor metalen; Chemische producten voor
het conserveren van voedingsmiddelen; Looistoffen; Kleefstof-
fen voor industriële doeleinden; Polyethyleen; Methanol;Vinyl-
chloride; Chemische additieven voor brandstof; Meststoffen,
ook voor landbouwkundig gebruik; Petrochemicaliën.
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NL - 4
Industriële oliën en vetten; Smeermiddelen; Producten voor
het absorberen, besproeien en binden van stof; Brandstoffen
(met inbegrip van motorbenzine) en verlichtingsstoffen;
Kaarsen en lampenpitten voor verlichting; Vloeibaar aardgas;
LPG; Additieven voor brandstoffen.
NL - 37
Bouw; Reparaties; Installatiewerkzaamheden; Het exploiteren
van olie- en gasvelden;Bouw van constructies voor productie,
opslag en transport van ruwe olie en gas; Boring van putten
of bronnen; Extractie van olie; Het aanleggen van pijpleidin-
gen; Het oppompen van olie.
NL - 39
Transport; Het charteren van helikopters;Regeling van vervoer
van passagiers met helikopters; Verpakking en opslag van
goederen; Reisorganisatie;Distributie, bevoorrading, vervoer
en opslag van olie, chemicaliën, elektriciteit, brandstof, gas,
steenkolen, smeermiddelen en vetten; Vervoer door pijpleidin-
gen; Watertoevoer en -voorziening.
NL - 40
Behandeling van materialen; Materiaalbewerking; Raffinage;
Petrochemische raffinage; Bewerking van raffinaderijproduc-
ten; Verwerking van olie en gas.
NL - 42
Wetenschappelijke en technologische diensten, alsmede bij-
behorende onderzoeks- en ontwerpdiensten; Dienstverlening
op het gebied van industriële analyse en industrieel onder-
zoek; Ontwerpen en ontwikkelen van computers en van soft-
ware; Exploratie van olie- en gasvelden; Controle van oliebron-
nen; Prospectie van aardolie en aardgas; Onderzoek van olie-
en gasvelden; Geologische onderzoeken.
NL - 43
Restauratie (het verstrekken van voedsel en dranken); Tijde-
lijke huisvesting; Exploitatie van conferentiefacilliteiten.
PL - 1
Chemikalia stosowane w przemyśle, badaniach naukowych
i fotografii jak rownież w rolnictwie, ogrodnictwie i leśnictwie;
Surowe żywice sztuczne, nieprzetworzone plastiki; Nawozy
do użyźniania gleby; Mieszanki do gaszenia ognia; Preparaty
do odpuszczania i lutowania; Preparaty chemiczne do konser-
wowania artykułów spożywczych; Środki garbarskie; Kleje do
celów przemysłowych; Polietylen; Metanol;Chlorek winylu;
Dodatki chemiczne do paliw silnikowych; Nawozy również do
celów rolniczych;Petrochemikalia.
PL - 4
Oleje i tłuszcze przemysłowe; Smary; Mieszaniny pochłania-
jące kurz, nawilżające i wiążące; Paliwa (łącznie z benzyna)
i materiały oświetlające; Świece i knoty do oświetlenia; Gaz
ziemny skroplony; Nafta płynna; Dodatki do paliw.
PL - 37
Budownictwo; Naprawy; Usługi instalacyjne; Prowadzenie pól
naftowych i gazowych;Budowa konstrukcji do wydobywania,
magazynowania i transportu ropy naftowej i gazu; Wiercenie
studni; Wydobywanie ropy naftowej; Budowa ropociągów;
Pompowanie ropy naftowej.
PL - 39
Transport; Czarter helikopterów;Organizacja transportu pasa-
żerskiego helikopterem; Pakowanie i składowanie towarów;
Organizowanie podróży;Dystrybucja, dostarczanie, transport
i magazynowanie ropy naftowej, substancji chemicznych,
elektryczności, paliw, gazu, węgla, środków smarujących i
smarów; Transport rurociągowy; Dostarczanie i dystrybucja
wody.
PL - 40

Obróbka materiałow; Przetwarzanie materiałow; Rafinacja;
Petrochemiczne usługi rafinacji; Przetwarzanie produktów
naftowych; Przetwarzanie ropy naftowej i gazu.
PL - 42
Naukowe i techniczne usługi i badania oraz ich projektowanie;
Przemysłowa analiza i badanie usług; Projektowanie i rozwój
komputerowego sprzętu i oprogramowania; Eksploracja pól
naftowych i gazowych; Badanie szybów naftowych; Poszuki-
wania ropy naftowej i gazu ziemnego; Pomiary pól naftowych
i gazowych; Badania geologiczne.
PL - 43
Usługi zaopatrzenia w żywność i napoje; Zakwaterowanie
tymczasowe; Udostępnianie sprzętu konferencyjnego.
PT - 1
Produtos químicos destinados à indústria, às ciências, à foto-
grafia, assim como à agricultura, à horticultura e à silvicultura;
Resinas artificiais em estado bruto, matérias plásticas em
estado bruto; Adubos para as terras; Composições extintoras;
Preparações para a têmpera e soldadura dos metais; Produtos
químicos destinados a conservar os alimentos; Matérias ta-
nantes; Adesivos (matérias colantes) destinados à indústria;
Polietilieno; Metanol;Cloreto de vinilo; Aditivos químicos para
combustíveis; Adubos, incluindo para uso agrícola; Petroquí-
micos.
PT - 4
Óleos e gorduras industriais; Lubrificantes; Produtos para
absorver, regar e ligar a poeira; Combustíveis (incluindo a
gasolina para motores) e matérias de iluminação; Velas,
mechas para a iluminação; Gás natural líquido; Petróleo lique-
feito; Aditivos para combustível.
PT - 37
Construção; Reparações; Serviços de instalação; Exploração
de jazigos de petróleo e de gás;Construção de estruturas
para a produção, armazenamento e transporte de petróleo
em bruto e gás natural; Perfuração de poços; Exploração de
jazigos petrolíferos; Construção de oleodutos; Bombagem de
petróleo.
PT - 39
Transporte; Fretamento de helicópteros;Organização de
transporte de passageiros através de helicópteros; Embala-
gem e entreposto de mercadorias; Organização de via-
gens;Distribuição, fornecimento, transporte e depósito de
petróleo, produtos químicos, electricidade, combustíveis, gás,
carvão (hulha), lubrificantes e gorduras; Transporte por pipe-
lines; Adução e distribuição de água.
PT - 40
Tratamento de materiais; Tratamento de materiais; Serviços
de refinaria; Serviços de refinação petroquímica; Tratamento
de produtos de refinaria; Tratamento de petróleo e de gás.
PT - 42
Serviços científicos e tecnológicos bem como serviços de
pesquisas e concepção a eles referentes; Serviços de análises
e pesquisas industriais; Concepção e desenvolvimento de
computadores e de programas de computadores; Exploração
de jazidas de petróleo e de gás; Controlo de poços de petró-
leo; Prospecção de petróleo e gás natural; Vistorias de jazigos
petrolíferos e de gás; Pesquisas geológicas.
PT - 43
Serviços de restauração (alimentação); Alojamento temporá-
rio; Exploração de instalações para conferências.
RO - 1
Chimicale folosite în industrie, ştiinţă şi fotografie, precum şi
în agricultură, horticultură şi silvicultură; Răşini artificiale în
stare brută, materiale plastice în stare brută; Gunoi de grajd;
Compoziţii extinctoare; Preparate pentru călire şi sudare;
Substanţe chimice pentru conservarea produselor alimentare;
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Substanţe tanante; Adezivi folosiţi în industrie; Polietilena;
Metanol;Clorură de vinil; Aditivi chimici pentru combustibil;
Îngrăşăminte şi pentru uz agricol;Produse petrochimice.
RO - 4
Uleiuri industriale şi unsori; Lubrifianţi; Compoziţii pentru
desprăfuire, umectare şi lianţi; Combustibili (inclusiv benzine
auto) şi materiale de iluminat; Lumânări, fitiluri; Gaz natural
lichid; Petrol lichefiat; Aditivi pentru combustibili.
RO - 37
Construcţie de clădiri; Reparaţii; Servicii de instalare; Exploa-
tare de campuri petrolifere si de gaz natural;Construcţie de
structuri pentru producţia, depozitarea şi transportul de ţiţei
şi gaz; Forări de puţuri; Extractie de petrol; Construcţia de
ţevi pentru petrol; Pompare de petrol.
RO - 39
Transport; Charter de elicoptere;Organizarea transportului de
pasageri cu elicoptere; Ambalare şi depozitare de mărfuri;
Organizarea de călătorii;Distribuţie, furnizare, transport şi
depozitare de petrol, produse chimice, electricitate, carburant,
gaz, cărbune, lubrifianţi şi grăsimi lubrifiante; Transport prin
conducte; Aducerea si distributia apelor.
RO - 40
Tratarea materialelor; Prelucrarea materialelor; Servicii de
rafinarie; Servicii de rafinare petrochimica; Procesarea produ-
selor de rafinarie; Prelucrarea gazelor si petrolului.
RO - 42
Servicii stiintifice si tehnologice, precum si serviciile de cerce-
tare si proiectare referitoare la acestea; Servicii de analiza si
cercetare industriala; Proiectare şi dezvoltare de hardware şi
software de calculator; Exploatare de câmpuri de petrol şi de
gaz; Testarea puturilor petroliere; Prospectarea zăcămintelor
de petrol şi gaze naturale; Prospectiunile campurilor petroliere
si de gaz; Cercetare şi exploatare geologică.
RO - 43
Servicii de aprovizionare cu alimente si bauturi; Cazare tem-
porara; Provizie de accesorii de conferinte.
SK - 1
Chemikálie používané v priemysle, vede a fotografii, rovnako
ako v poľnohospodárstve, záhradníctve a lesníctve; Umelé
živice, v surovom stave, plastické hmoty, ako suroviny; Hnoji-
vá; Hasiace zmesi; Zmäkčovacie a spájkovacie prípravky;
Chemické látky na konzervovanie potravín; Triesloviny; Adhe-
zíva používané v priemysle; Polyetylén; Metylalkohol;Vinylch-
lorid; Chemické prísady do pohonných látok; Hnojivá aj na
poľnohospodárske účely;Petrochemikálie.
SK - 4
Priemyselné oleje a mazivá; Mazadlá; Zmesi absorbujúce
prach, zmáčacie a spojovacie; Palivá (vrátane motorových
benzínov) a osvetľovadlá; Sviečky a knôty pre osvetlenie;
Skvapalnený zemný plyn; Kvapalný petrolej; Palivové prísady.
SK - 37
Stavebná konštrukcia/výroba; Oprava; Inštalačné/zriaďovacie
služby; Prevádzka ťažby ropy a nálezísk zemného plynu;Vý-
stavba konštrukcií pre výrobu, skladovanie a prepravu ropy
a zemného plynu; Vŕtanie studní; Ťažba ropy; Výstavba rop-
ných potrubí; Čepanie ropy.
SK - 39
Doprava; Prenájom helikoptér;Zabezpečovanie vrtuľníkovej
prepravy cestujúcich a nákladu; Balenie a uskladnenie tovaru;
Dojednanie/organizácia cesty;Distribúcia, dodávka, preprava
a skladovanie ropy, chemikálií, elektriny, paliva, plynu, uhlia
a mazív; Doprava potrubím; Prívody a distribúcia vody.
SK - 40
Úprava a spracovanie materiálov; Spracovanie materiálu;
Rafinačné služby; Petrochemická rafinácia; Spracovanie rafi-
nérskych výrobkov; Spracovanie ropy a plynu.

SK - 42
Vedecké a technologické služby, výskum a navrhovanie,
ktoré s tým súvisia; Priemyselné analýzy a výskumné služby;
Navrhovanie a vývoj počítačového hardvéru a softvéru;
Prieskum nálezísk ropy a zemného plynu; Kontrola ropných
veží; Ropný prieskum a prieskum ložísk zemného plynu;
Prieskumy nálezísk ropy a zemného plynu; Geologický
prieskum.
SK - 43
Služby súvisiace s poskytovaním jedla a nápojov; Dočasné
ubytovanie; Poskytovanie zariadení pre konferencie.
SL - 1
Kemikalije za industrijo, znanost in fotografijo, kot tudi za
kmetijstvo, vrtnarstvo in gozdarstvo; Nepredelane umetne
smole, nepredelane umetne snovi; Gnojila; Zmesi za gašenje
ognja; Sredstva za kaljenje in varjenje; Kemijska sredstva za
konzerviranje živil; Strojilne substance; Lepila za industrijske
namene; Polietilen; Metanol;Vinilklorid; Kemični dodatki h
gorivu; Gnojila, tudi za poljedelske namene;Petrokemični pro-
izvodi.
SL - 4
Industrijska olja in masti; Maziva; Sredstva za absorbiranje,
omočenje in vezanje prahu; Goriva (vključno z bencinom) in
sredstva za razsvetljevanje; Sveče in stenji za osvetljevanje;
Utekočinjeni naravni plin; Utekočinjena nafta; Aditivi h gorivu.
SL - 37
Gradnja stavb; Popravila; Inštalacije; Delovanje naftnih in
plinskih polj;Gradnja struktur za proizvodnjo, skladiščenje in
prevozništvo surove nafte in plina; Vrtanje vodnjakov; Črpanje
nafte; Gradnja naftovodov; Črpanje nafte.
SL - 39
Transport; Čarterski najem helikopterjev;Organizacija prevo-
zništva potnikov s helikopterjem; Pakiranje in shranjevanje/skl-
adiščenje blaga; Organizacija potovanj;Distribucija, dobava,
prevozništvo in skladiščenje nafte, kemičnih proizvodov, ele-
ktrične energije, goriva, plina, premoga, maziv in maščob;
Cevovodni transport; Oskrba in distribucija vode.
SL - 40
Obdelava materialov; Obdelava materialov; Storitve rafinerije;
Petrokemijsko rafiniranje; Obdelava rafinerijskih izdelkov; Pr-
edelava nafte in plina.
SL - 42
Znanstvene in tehnološke storitve in raziskave ter pripadajoče
storitve oblikovanja; Industrijske analize in raziskave; Oblikov-
anje in razvoj računalniške strojne in programske opreme;
Raziskovanje naftnih in plinskih polj; Testiranje naftnih vrtin;
Iskanje nafte in zemeljskega plina; Sondiranje naftnih in plin-
skih polj; Geološke raziskave.
SL - 43
Nudenje hrane in pijače; Začasna nastanitev; Nudenje konfe-
renčnih prostorov.
FI - 1
Kemikaalit teollisiin, tieteellisiin, valokuvaus- sekä maatalous-
, puutarhanhoito- ja metsätaloustarkoituksiin; Jalostamattomat
tekohartsit, jalostamattomat muovit; Lannoitteet; Tulensam-
mutusaineet; Karkaisu- ja juotosvalmisteet; Kemialliset aineet
elintarvikkeiden säilöntään; Parkitusaineet; Liima-aineet teol-
lisiin tarkoituksiin; Polyeteeni; Metanoli;Vinyylikloridi; Kemial-
liset polttoaineiden lisäaineet; Lannoitteet myös maataloustar-
koituksiin; Petrokemikaalit.
FI - 4
Teollisuusöljyt ja -rasvat; Voiteluaineet; Pölyä imevät, kosteut-
tavat ja sitovat aineet; Polttoaineet (sisältäen bensiinin ja
moottorialkoholin) ja valaistusaineet; Kynttilät ja lampun sydä-
met valaistukseen; Nesteytetty luonnonkaasu; Nestekaasu;
Polttoaineiden lisäaineet.
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FI - 37
Rakentaminen; Huolto ja korjaus; Asennuspalvelut; Öljy- ja
kaasukenttien toiminta;Raakaöljyn ja kaasun tuotannossa,
varastoinnissa ja kuljetuksessa käytettävien rakenteiden ra-
kentaminen; Kaivonporaus; Öljynporaus; Öljyputkien rakenta-
minen; Öljynpumppaus.
FI - 39
Kuljetus; Helikoptereiden tilauskäyttö;Matkustajien helikopte-
rikuljetuksen järjestäminen; Tavaroiden pakkaus ja varastointi;
Matkojen järjestäminen;Öljyn, kemikaalien, sähkön, polttoai-
neen, kaasun, hiilen, voiteluaineiden ja rasvojen jakelu, toimi-
tus, kuljetus ja varastointi; Kuljetukset putkijohtoja pitkin; Ve-
den nouto ja jakelu.
FI - 40
Aineiden ja esineiden käsittely; Materiaalien käsittely; Jalos-
tuspalvelut; Petrokemialliset jalostuspalvelut; Jalostamotuot-
teiden viimeistely; Öljyn ja kaasun käsittely.
FI - 42
Tieteelliset ja teknologiset palvelut sekä niihin liittyvä tutkimus
ja suunnittelu; Teolliset analyysi- ja tutkimuspalvelut; Tietoko-
nelaitteistojen ja -ohjelmistojen suunnittelu ja kehittäminen;
Öljy- ja kaasukenttien tutkimus; Öljylähteiden testaus; Raaka-
öljyn ja maakaasun etsintä; Öljy- ja kaasukenttätutkimukset;
Geologiset tutkimukset.
FI - 43
Ravitseminen; Tilapäismajoitus; Konferenssitilojen tarjoami-
nen.
SV - 1
Kemikalier för industriell, vetenskaplig och fotografisk använd-
ning, likaså för jordbruk, trädgårdsskötsel och skogsbruk;
Obearbetade konsthartser, obearbetade plaster; Gödsel; Ke-
miska sammansättningar för eldsläckning; Kemiska preparat
för härdning och lödning; Kemiska ämnen för konservering
av livsmedel; Garvämnen; Bindemedel för industriell använd-
ning; Polyeten; Metanol;Vinylklorid; Kemiska bränsletillsatser;
Gödning även för jordbruksändamål; Petrokemiska produkter.
SV - 4
Industriella oljor och fetter; Smörjmedel och smörjämnen;
Dammabsorberande, dammfuktande och dammbindande
medel; Bränslen (inklusive bensin och motorsprit) och belys-
ningsmedel; Ljus och vekar för belysning; Flytande naturgas;
Gasol; Bränsletillsatser.
SV - 37
Uppförande/anläggande av byggnationer; Reparation/under-
håll; Installationstjänster; Drift av olje- och gasfält;Byggnation
av konstruktioner för produktion, lagring och transport av råolja
och gas; Brunnsborrning; Exploatering av oljefält; Anläggande
av oljeledningar; Oljepumpning.
SV - 39
Transport; Chartring av helikoptrar;Anordnande av transport
av passagerare med helikoptrar; Emballering och förvaring
av gods; Anordnande av resor;Distribution, försörjning,
transport och lagring av olja, kemikalier, elektricitet, bränsle,
gas, kol, smörjmedel och fett; Transport via pipeline; Vatten-
försörjning och -distribution.
SV - 40
Behandling av ämnen och material; Materialbehandling; Raf-
finaderitjänster; Petrokemiska raffineringstjänster; Bearbeting
av raffinaderiprodukter; Förädling av olja och gas.
SV - 42
Vetenskapliga och teknologiska tjänster och därtill relaterad
forskning och design; Industriella analyser och forskningstjäns-
ter; Design och utveckling av datahårdvaror och mjukvaror;
Olje- och gasprospektering; Provning av oljekällor; Sökning
efter råolja och naturgas; Olje- och gasfältsbesiktningar;
Geologisk forskning.

SV - 43
Utskänkning av mat och dryck; Upplåtande av kortvarigt bo-
ende; Upplåtande av konferensanläggningar.
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